1 Pedro 1:1 i 1 Pedro 1:6

1 Pedro

I Natyo Pedro, Jesus Cristo niraene kakoare ka-
likini naxairatya exe babera Enore anerenae ana,
xaorekoiterenae hawenakalaha nonitata Ponto,
Galacia, Capaddcia, Asia, Bitinia, harenaikoa nali.

2 Cristo Nexe Enore atyo toahiyita haomanere-

nae aoka xiso hoka enomanerenae xisaona ma-
heta. Haisekohare hiyeta atyo haliti waiyexe-

harexe moheta xiso. Xityakeko Jesus Cristo hoka
itimalaxa kakoa iniyalahare xomane emaisaheta
maheta. Maika Enore kahinaetya xiso hoka waiye
ximehexaiko xisaona.

Xatyahati Nawenane
3 Nika waexakeritya Enore, Wiyekohase Jesus

Cristo Nexe. Kalore haxairakoaneharera wiso
hiyeta isa womana wenati waitare Jesus Cristo

kasehetehenere hiyeta. Hiyeta watyahita wenati
matyotenehare xahita.

4 Hatyo hiyeta watyahita Enore mokiterehare-
nae haomanere hotyalinae ana. Hatyoharenae
mokita xomana enokoa. Hatyo nali atyo maisa
kiraharexeha, maisaiya kaiyalaharahitaha, mai-
saiya kamawenekoaretyakahitaha.

5 Exehare waiyexenae atyo Xomanere,
xityakekohenere hiyeta, hoka Enore niyatere
atyo tyakaisahitene, hoka memere tyaonahitaha
kahotikisakaha maheta xikaiyakehenere
miyanitiye ferakene niyahare.

6 Hatyohare hiyeta xihalaharehena, kalikini
xakore xiyamaikoharene xowaka, kahare
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xikahasakaharetyaka hoka howitihare xawenane

tyaonitere hiyeta hoka.

7 Exe hasakaharetyatinae atyo hotikisa
maheta aliterexe xityakekone. Hiyaiya,
ouro kamawenekoaretyakere kakoita atyo
irikati hiye kahasakakita. Nikare exe

xityakekone, ouro xahexe nawaiye hoka
kahasakaharetyakita, heko kinatere tyaona
maheta.  Nikare ite hoka xikatyakekotyaka
hoka xikaxaiminisaka, xikaxaexakeretyaka Jesus

Cristo kahotikisakehetehenere xowaka.
8 Xawaiyetitene, maisa xakore xiyaiyarene

hoka. Xityakekotene, maisa xakore kalikini
xiyaiyarene hoka. Nikare xihalahareta kalorexe
ihalahaliti waiyexe kakoa. Maisaiya iraitinae
awaiyekahalakatitene.

9 Exe ihalahaliti kakoare atyo Xiso.
Xityakekohenere hiyeta atyo kaxekakita
xomana. Xityakekone hiyeta waiyexe maniya

xikaxomokakeheta xisekohare kakoita.
10Hatyo iyatiheta tahi atyo iraiti xakaisasehare-

nai axaha, waiye tawaha hakakahareneha kakoa.
Hoka xakaiha iyatiheta Enore isehenerehare xo-

mana tahi.
11 Hatyo harenae ferakene kaotyakene

tahi semaha aokowiha, aliyakere xamaniya
tyohetehena hoka. Cristo Nisekohare tyaonitere
ekakoaha hotikisa enomanaha hatyo ferakene,
Cristo kirakoane kaxomokahenere hoka jikiniti
kaxaeroretyakehenere tahi  xakaihenahere

Xowaka' . . . . . . . .
12 Kalikini xasemiterehare tahi iraiti
xakaisaseharenai hiye Enore xakai. Enore

hotikisene enomana hoka maisa enomanereha
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xini ehateneha. Waiye xisaona maheta atyo
iraiti xakaisaseharenae xakai hatyo tahi.
Enokoatare Isekohaliti Waiyexe niyatere
hiyeta xakaihaha Iraiti Waiyexe xihiye. Exahe
anjonai waiyekehalaka sema aokowi ahitaha
hatyoharenae.

Enore Kawisa Wiso Wenati Makaolatyoane-
hare Ana

13 Hiyeta hoka ximemere xisaohena xomdne
kakoa. Maika xirihare, xatyahahena taita we-
nati waiyexe xahita, Enore waiyexe isehenere
xomana Jesus Cristo haikoahetehenere xowaka
niyahare xahita.

14 Enore aokitere akereta xisaona, awa atyo
hetati ximawaiyorene taterehare xowaka
Xawaiyititereharenae ewaxirahare xXema

Xisaonitere akereta xisaona. o
15 Maika waiye kaisere xisaona, tyotya xoalini

hare xisomehena hoka. Enore haomanere ao-
henere xiso akereta.

16 Xiyaiya, Iraiti Waiyexe nexa:
“Maika haliti waiyexe xisaona. Hiyaiya, Natyo
atyo nawaiye hoka hatyo hiyeta”.

17 Xiraexahena Enore hiye hoka Xexe xao-
kene. Hatyo atyo hakakoa halitinae mokita, ty-
omehenahere akereta atyo mokahitene. Hatyo
hiyeta maika waiye xaiminisene, ali waikohekoa
Xisaonitatere xowaka.

Waiyexe Maniya Nawenatyakeheta
(Hebreus 10.10-14; 1 Pedro 1.18-21; 1 Jodo 1.8-9;
2.1-2;5.12)
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18 Hiyaiya, waiyekehalakita xomana, bakatya
hoka iyehetehenere xiso, xahetakomaniyere-
harenae nomane iniyalahare aho <Xxisaonitere
nonitata. Hatyo bakahenere xaimane atyo maisa
etakehare tyotitere hare xaimane, ouro, prata

hare akereta xini. _ . _
19 Xikaiyakeheta atyo Cristo timalaxa waiyexe

kakoa. Hatyo atyo kalanero mokose iniyalahare
maomanehare, makawe xomokoanehare.

20 Enore atyo aokene haomana, waikohe mao-
makaharene nahitita. Hoka kalikini miyanitiye
xowakehena atyo hoka kaotyaka, waiye xisaona

maheta. . .
21 Thiyeta atyo xityakekota Enore, ekasekihete-

henerene Xekohaseti mohenerene. Hatyo hiyeta
xityakekone, xiyatyahane harenae Enore nali ki-
natere tyaonita.

22 Kalikini tyare atyo Iraiti Aliterexe
xityakekone hiyeta iyoma fira xisaonita, exahe
xawaiyetita xihinaeharenae tyakekohatiyenae
hoka maika xawaiyetyakakoa kaiserehare.

23 Xiyaiya, xiso atyo Enore niraene aliterexe
matyotenehare hiyeta makamanehare ityaninae
xisaohitiya hoka maisa atyo wainiterehare ityan-
inae xini xiso.

Exe Iraiti Atyo Maisa Kamiyanexe
(2 Timoteo 3.14-17; 2 Pedro 1.18-21)

24 Hiyaiya, Iraiti Waiyexe nehenere akereta:

“Tyotya halitinae atyo ime masekoare akereta,
enawenaneha atyo ime niye akereta. Ime
wainihena hoka iniyenaiha ixoita”.

25 Xakore hoka Enore niraene atyo heko tyaonita,
maisa kamiyanexe.
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Exe iraiti atyo Iraiti Waiyexe hiyeta koxaka kax-
akaisaka xihiye.

2

Sehali Matyotenehare, Haliti Hotyali Waiyexe.

1 Hiyeta hoka xahalakihena tyotya iniyala-
hare, maoseratyati, teraharetyoati, okoawahaliti,
haiyaharenae niraeharetyaka emakaneha.

2 Maika xoima waitare nawenanenae akereta
xaoka mene xomana totonexati waiyexe. (Enore

xaotyakira xaokaka “Totonexati”, nita.) Hoka
xiserene hoka xikekoare, waiyexe maniya xikax-
omokakeheta.

3 Hiyaiya, Xekohaseti nawaiyexeharene atyo
waiyekehalakita atyo xomana, Iraiti Waiyexe
iraetere akereta.

4 Maika Xekohaseti xema xisaona. Hatyo atyo
sehali waiyexe halitinae maxawaiyerehenere
nikaretere akere. Halitinae maisa awaiyetyarene
xakore hoka Enore atyo masakare waiyexe

aokene. . . .
5> Xiso tehitiya sehali waiyexe akereta hoka

kotare Enore moka xiso hahana hiye hoka

ewakanehare sacerdotenae xisaona. Hoka Jesus

Cristo hiyeta xoalini hare waiyexe xisoma Enore

aokitereharenae.

6 Hiyaiya, Iraiti Waiyexe nanekoa nexa:

“Sehali kaloxaimanexe atyo naoka nomani hoka
kalikini atyo ite namokene hati tonone
hiye wenakalati Sido nali hati kalorexe
niyahare. Xala xamani atyo ite tyakekone
hoka maisa kaxexamaikohalinikisakita”.
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(“Sehali kaloxaimanexe”, nita Jesus Cristo
xaokaka).
7Exe sehali atyo kaloxaimane xiso tyakekotere-
nae ana. Hoka matyakekoneharenae ana atyo:

“Hati nomaseharenae sehali maxawaiyere-
henere atyo kaxomokaka hati tonone hiye”.

8 Exakere tehitiya haiya akiti Iraiti Waiyexe
nanekoa nexa:

“Hatyo sehali ite halitinae jiyakoatya hoka hisehi-

tyoaha. Sehali ite ahisehityoakisahene”.
Hisehityoaha Iraiti Waiyexe matyakekohenahere
hiyeta. Exe ene atyo Enore xaokalita tyaona eno-
manaha.

9 Hoka xiso atyo exaokowisakahare, sacerdote
hatene xisoma maheta Xekohaseti ana. Waiyexe
hotyali atyo xiso, Enore kaxaikone hotyali terota
atyo xiso. Xikaxaokaka Enore waiyexe tyome-
henere xiyakai maheta, makaliroti konita kawisa
xiso haxaokanala waiyexe ana.

10 Hetati ene maisa Enore anerenae xiso hoka
kalikini atyo enomanerenae xisaona. Hetati ene

maisa waiyekehalakere xomana exairakoanehar-
era, hoka kalikini atyo waiyekehalaka xomana ex-
airakoaneharera, koxaka airakoaneharetya xiso
hoka.

Enore Wakaneharenae

11 Noxiyakawali nohinaeharenae, nirae
xikakoa: Xiso atyo hahotyaliharenae
hawaikoherata xane hoka hdakoa tyaonitere
akereta. Maika awa kaxawaiyityakitereharenae
iniyalahare xema xisaonehena. Hatyoharenae
aiyalaharetita wisekohare.
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12 Maika xirihare xawenane kakoa hoka
waiye maniya Xxisaona matyakekoneharenae

koni. Hoka exahe iniyalahare nomaseharenae
xakore ite aokaha xiso hoka xomdanenae waiyexe
ite waiyekehalakeheta enomanaha. Nikare ite
hoka aexakerityaha Enore, Cristo tyohetehenere
xowaka.

13 Xekohaseti hiyeta maika xityakeko tyotya

xekohaseti halitinae. Maika Xekohaseti kalorexe
Roma nali tyaonitere masakare xaiminisa.

14Xaiminisa tehitiya exomokala xekohasetinae.
Hatyonae atyo exaokala xema iniyalahare no-
maseharenae iniyalahare mokita, hoka aexaker-
ityahitaha waiye tyomiterenae.

15 Hiyaiya, Enore atyo kasani waiyexe taita xi-
soma aokita hoka ahinityaliyenae, maotikonexe-
nae niraesekoala xamiyatya maheta.

16 Maika mawakaharenehare tyaonitere

akereta xisaona. Xakore hoka awa atyo
mawakaharenehare Xawenane hiyeta
iniyalahare xateroakisa. Maika Enore

wakaneharenae taita xisaona.
17 Xaiminisa tyotya halitinae, xawaiyetya
xihinaeharenae tyakekohatiyenae, xaiminisa

Enore. Exahe xaiminisa Xekohaseti Roma nali
tyaonitere.

Cristo Iniyalahare Xomokaka Hotikisaka

18 Xiso wakaharenae, maika xityakeko, xaimin-
isa harenae xiyekohasenae. Awa atyo waiyex-
eharexe taita xaiminisa. Maika exahe xalijini-
harexe hoka nikareta tehitiya xaiminisa.
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19 Xikinatere heko maxemerehare iniyalahare
xikaxomokakiterehare kakoa hoka Enore waiye

moka xiso. Exaokalita nikare xisaonita.
20 Hoka iniyalahareya xisomita hoka hatyo

nahalakoa iniyalahare xikaxomokaka hoka
aliyakereya Enore ihalaharehena xikakoa,
ximehexaikohare xisaonita iniyalahare

xikaxomokakitereharenae kakoa? Hoka
iniyalahareya xikaxomokaka waiyexe xomadne

hiyeta, ximehexaikoharene kakoa hoka Enoreya
waiye moka xiso.

21 Hiyaiya, hatyo maheta atyo aoka xiso hao-
mana.

Cristo Atyo Waini Womana
(Gdlatas 1.4, Tito 2.11-14; Apocalipse 1.5; 5.9-11;
7.14)

Xiyaiya, Cristo tehitiya iniyalahare
kaxomokaka xihiyeta hoka kaxaisaka hoka
kasani tyaonitere akereta xisaona maheta.

22 Maisa xoana xowaka hekoti iniyalahare ty-
omita, exahe hoka maisa xala hare haki hekoti

emaoserala semita. . .
23 Kairawaiyaka hoka maisa hairawane kakoa

ekoaxaita. Kaxaisakehenere xowaka maisa xala
hare xaisaka aokita. Enore xahita taita atyaha,

ehekore taita tyomitere xahita.

24 Cristo terota hahdre hiye kolatya iniyala-
hare womane atyalihose xaimaholatyaka hiye
kaberekotyakehenere xowaka. Hoka wiwaini
iniyalahare womane ana maheta hoka wikase-
heta wenati waiyexe ana maheta. Kawe kax-
omokakehenere hiyeta atyo xikinatereheta.
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25 Kalaneronae hehanitere ahotyaho nonitata
akereta ene xisaonita, xakore hoka kalikini atyo
xikaiyakeheta hoka Xikaxaikotyasehare xema
xisaoheta, exahe xisekohare Kaxaikotyasehare
xema hoka.

3

Kaiyanityorenae, Kaiyanenehenolonae Nawe-
nane
(Efésios 5.22-33; Colossenses 3.18-19; 1 Timdteo

3.11-12)

1 Nikare tehitiya xiso kaiyaneneronae, maika
xaiminisa xexanenenae hoka, exahe maisa haiya-
harenae Enore niraene xema tyaohenere hoka
xawenane hiyeta tyakekoha. Maisaiya xoare
hekoti xita ihiyeha.

2 Hiyaiya, xawenane waiyexe, aiminisoawitere
hiyeta atyo ite waiyaha hoka tyakekohenaha.

3 Awa atyo xawaiyehalo xaokowihena hoka
xamokahalotyoa xiyehaliti waiyexe kakoa, exahe
hoka xatilikoa mene, exahe imiti waiyexe, karore

ako hoka xisoa. . _
4 Xakore hoka maika xawaiyehalone

ximahiyase, <xiyahekola xoaha hiye tyaona.
Hiyaiya, hatyo atyo waiyehaloti waiyexe.
Ximehexaikohalo, xawaiyexehalo hare hoka
hatyo atyo waiye kaisere, maisa atyo kamiyanexe.
Hatyo hare atyo Enore masakare awaiyetita.

5> Hiyaiya, nikare atyo ohiro waiyexehalolo
toahiyerehalonae mokahalotyoaha hoka atya-
hahitaha Enore xahita. Exahe haiyanenenaiha
hoka aiminisahitaha.
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6 Sara atyo nikare tyaona. Aiminisa Abrado,
haxekohase aokitene. Hoka kalikini atyo ite ityan-
inae xisaona, waiyexe xema xisaona, exahe maisa
xoare hare ximairita hoka.

7Xiso exanenenae tehitiya hoka nikareta waiye
xamoka xexanityonae. Maika waiyekehalaka
xomana emaxaniyatoloneha hoka hatyo hiyeta
waiye xamokahene xiyaiminira kakoa. Hiyaiya,
Enore wenati ijiterehareta xomana hareta aty-

oite kaxekaka enomanaha. Maika nikare xisaona
hoka maisa xoare hare ahowitikijita xiraexala.

Waiyexe Nomaka Hiyeta Kirakoanexe Wenati

8 Maika nikare xityotya xisaona, hakakoa hare-
nae xahekotya. Xawaiyetyakakoa, xairakoane-
haretya kakoa harenae.

9 Awa atyo iniyalahare kakoa iniyalahare xe-
maisatya, irawaniti kakoa irawaniti xemaisatya.
Xakore hoka maika iniyalahare mohenaha xiso
hoka wenati waiyexe xaoka enomanaha. Xiyaiya,
Enore haomanere aohenere xiso xowaka atyo
xoalini hare waiyexe isa xomana aokowi.

10 Hiyaiya, exakere nexa Iraiti Waiyexe:

“Xala xamani atyo ihalahaliti, wenati waiyexe
aokita haomana hoka awa atyo iniyalahare
irae. Hamaoserala hoka halakisa.

11 Hahalakisa iniyalahare hoka waiyexe taita hi-
soma. Exahe hatawa wenati waiyexe hoka
hatyo xema taita hisaona.

12 Hiyaiya, Xekohaseti atyo waiye waiyita hal-
iti waiyexenae. Iniraexala semeta minita,
hoka kahalakoahareta atyo iniyalahare no-
maseharenae kakoa”.
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13 Aliterexeya waiyexe xisoma xaokowita hoka
xalaiya iniyalahare mohena xiso?

14 Kaxiyani, waiye kaiserehareya iniyalahare
xikaxomokaka waiyexe xisomitere hiyeta hoka.
Awa atyo xala hare ximaira, awa atyo ximawaiye-

hare hekoti.

15 Maika ximahiyase hiye xiyaiminira Cristo
tyaona hoka Xiyekohase xaokene. Ximemere
xisaona xiyekoaxala niyahare, hatya axehena
xiso xityakekone tahi xawaiyekahalakatya ma-
heta hoka.

16 Maika nikare xisaona waiyexe xityakoiya-
hare kakoa, xiyaiminira xoaha kakoa. Nikare ite
hoka xikairawaiyakehena, iniyalahare nomase-
harenae hare aohenaha xiso, waiyexe maniya
xisaonitere Cristo koamaniya hiyeta hoka hai-
hareha.

17 Hiyaiya, waiye kaiserehareya atyo waiyexe
hiyeta iniyalahare xikaxomokaka, Enore xaokali-
taiya hoka. Iniyalahare xisomitere hiyeta iniyala-
hare xikaxomokakitere xdhehare nawaiye atyo.

18 Hiyaiya, Cristo terota atyo waini xomana.
Hakirore atyo tyotya halitinae ana waini, iniyala-
hare endmaneha hiyeta. Hatya haliti waiyexe atyo
waini iniyalahare nomaseharenae ana, Enore
koamaniya moheta wiso maheta. Ehare atyo
waini hoka kaxekasekisakeheta atyo inisekohare.

19 Hoka hatyo inisekohare xane Iraiti xakai
isekohaliti eberexotyakaharenae hiye.

20 Hatyo  isekohalitinae  atyo  Enore
matyakekonehenerenae nisekohare. Etake
hamehexaikoharene kakoa atyahahenere,
Noé tyomehenere kanowa kalorexe xowaka.
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Haiyanae taita kanowa kalorexe ako xane isoaha,
ehohisakoaneha atyo 8-hareha hoka maisa waini
ahitaha one morehenere xowaka.

21 Hatyo one atyo batixatyati aimenekoita, ka-
likini waiye maniya mohititere xiso. Hatyo
batixatyati atyo maisa haréti tiheheta maheta
xini, hoka Enore anere wenati atyo tyakoiyahaliti
walyexeta tyoitere atyo. Exe waiyexe wenati atyo
Jesus Cristo kasehetehenere hiyeta kaotyaka.

22 Enokoa atyo xane hoka kalikini Enore fihini
maniya tyaonita hoka kaxaikota tyotya anjonae,
kalorexenae enokoa nali tyaonitere kalorexenae
hoka.

4

Wenatinae Exawareharetyakehetanae

1 Hiyeta hoka Cristo kirakoane kaxomokake-
henere akereta ximemere tehitiya Xisaona

hoka kirakoane xikaxomokaka Kkirakoane
kaxomokakehenere akereta. Hiyaiya, hatyo

kirakoane kaxomokakehenere halakisa
iniyalahare.

2 Hatyo hiyeta exaosetaira kalikini ali waiko-
hekoa waiye xisaohena, Enore aokitere akereta,
hoka awa atyo halitinae xahekola iniyalahare
kaxawaiyityakitere xema xisaona.

3 Hiyaiya, toahiya ene atyo matyakekone-
harenae awaiyetiterehare xema <Xisaonita
hoka xisaonehekoaitata. @Hatyo xowaka atyo
iniyalahare kaxawaiyakitere xXema <Xisaonita
hoka xihare aokitereharenai xisomita, xiserita
kawexere, xahikita, kehalahaliti iniyalahare
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Xema Xxisaonita, exahe enore metalahare xema
xisaonita hoka kalore iniyalahare xisomita.

4 Hoka kalikini atyo matyakekoneharenae
hakaharetyoita = xawenane  kakoa  hoka
kirawanahitaha  xiso, maisa  enekoniha
xisaohetere hatyo wenati ewaxirahare, exahe
ehatyahalikisare xema hoka.

5> Xakore hoka xanehaite Enore nali hoka axa-
hene. Memere atyo tyaonita, axa maheta kase-
taterenae, kamatinae xoaha.

6 Hatyo niyahare atyo Iraiti Waiyexe
kaxakaisaka tehitiya kamatinae hiye
kaxaxalikisaka maheta, tyotya halitinae

kaseterenae akereta hoka haisekohare kakoa
tyaonaha maheta Enore tyaonitere akereta. Ali

waikohekoa tyotya halitinae kaxaxalisakitere
akereta.

Maika Xikaxaikoawi, Xirithare Xisaona
(1 Tessalonicenses 5.14-18; Tito 3.1-2; Tiago
1.19-22; 3.17-18)

7 Okoi tyotya xoalini hare miyanaose hikoa-
hena. Hiyeta hoka maika xikaxaikoawi, xirihare
Xisaona waiye xiraexatya maheta.

8 Maika tyotya xoalini hare xahehare
xawailyetyakakoahena kaiserehare.  Hiyaiya,
xXawalyetyati atyo  ateroakihitita  kahare
iniyalahare.

9 Maika xihanako waiye xamoka halitinae, xi-

mairaehekoalahareta. o
10 Maika waiye xikaxaiko hawarehare xakini

Xawaiyorene Enore isehenere xomana hoka
ihiyeta xakahinaetyakakoa kaisere. Hoka maika
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xawailyorene Kkakoa xakahinaetya haiyanae,
waiye tyaonaha maheta.

11 Xala xamani xakaita hoka xakai Enore ni-
raene. Xala xamani hakita haiyanai ana hoka

haka Enoreiyatelitiijitere enomana kakoa. Maika
nikare xisaohena hoka tyotya xoalini hare hiye
Enore kaxaexakerityaka Jesus Cristo hiyeta.

Maika Cristo kakoa kaihalaharetyaka, iyateliti
harenae kakoare tyaona mene matyotenehare.
Eko xoaha.

Kirakoanexe Tyakekohatiye Nawenane

12 Noxiyakawali, nohinaeharenae, awa atyo
ximawaiyehare xihasakaharetyaka howitiharexe
xahalakoaitereharenae kakoa. Hiyaiya,
hatyohare kaotyakitere xomana atyo maisa
makaotyakeneterehare haiyaharenae ana xini.

13 Hoka maika xihalahare. Hiyaiya,
Cristo iniyalahare Lkaxomokakitere akereta
xikaxomokakita. Hoka tyohetehenere kalorexe
tyaona maheta xowaka masakare xihalahare

ekakoa. _ o . .
14 Waiye kaisere xikairawaiyakehena Cristo

koamaniya xisaonitere hiyeta. Hiyaiya, haty-
ohare atyo hotikijita xomana Enore Nisekohare
waiyexe tyohenere xomana.

15 Hoka awa atyo iniyalahare xisomehena.
Xala xamani aisarexe, kaiwarexe, xalijiniharexe,
hatya nawenane watyaliterehare harenae
xinekoni hoka kotare iniyalahare kaxomokaka
hatyo nahalakoa.

16 Hoka Cristo koamaniya xisaonitere hiyetaiya
nikare iniyalahare xikaxomokakita hoka awa
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atyo xihaihare. Hoka maika xihalahare Enore
kakoa, hiyaiya, Cristo nexare kakoare atyo xiso.

17 Hiyaiya, xaxalisati ferakene aose xane hikoa
hoka Enore anerenae hotyali hotohare ite kax-
axakehena. Hoka hatyo xaxati atyo ite wikakoa
hotohare hoka xoana ite tyaohena Enore niraene
waiyexe matyakekonehenerenae?

18 Hiyaiya, Iraiti Waiyexe nexa: “Waiyexe-
harexenaeya atyo ite howitihare kaiyakeheta
hoka xoana ite tyaohena matyakekoneharenae,
iniyalahare nomaseharenae hoka?”

19 Hatyo hiyeta iniyalahare kaxomokakitere-
nae Enore xaokalita, maika hawenaneha waiyexe
maniya moka, exahe hoka tyakekoha kaiserehare
tyotya xoalini hare tyomehenere. Hatyo atyo
maisa maotyanexe hakaxaikone hotyali.

)

Enore Anerenae

1 Natyo tehitiya atyo tyakekohatiyenae kax-
aikotyasehare hoka kalikini naotyakijita haiya-
harenae tyakekohatiyenae kaxaikotyaseharenae.
Hiyaiya, Cristo atyo iniyalahare kaxomokaka no-

haotita hoka haxowaka ite haikoahetehena Xeko-
haseti tyaohena maheta hoka enali ite notyaona.

2 Naotyakijita, kasani waiye xamoka halitinae
Enoreisehenerenae xomananaokita. Maika haty-
oharenae xisoma xihalaharene kakoa, aokitere
akereta. Awa atyo ximaihalaharenene kakoa
hatyo harenae xisoma. Awa atyo olo waiyakahare
taita xahaka. Maika xakahinaetya maheta terota
xahaka.
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3 Awa atyo kaxekakehenerenae xomana xeko-

hase xisaona xaokowi. Maika xahotikihena
xawalyexeharene enomanaha tyaonaha maheta

Xisaonitere akereta. . .
4Nikareya hoka Kaxaikotyatiye kaiserehare ty-

ohetehenere xowaka ite seriti hoko waiyexe isa
xomana. Maisaiya atyo ewerokene tyotita.

Maika Ximaxahenerahare Xisaona

(Filipenses 2.3-9; Tiago 4.6-10)

5 Exahe xiso, xoimahalitinai harenae,
hoka maika xityakeko inityohalitinae
niraene. Maika xityotya xakahinaetya kakoa
ximaxahenerahareneta. Hiyaiya, Iraiti Waiyexe
nanekoa atyo nexa: “Enore atyo 1maisa
awaiyetyare ahinityarexenae hoka kahinaetita
atyo maxaheneraharenae”.

6 Hiyeta hoka ximaxahenerahare <xisaona
Enore kinaterexe haotita hoka aeroritya xiso,

enaosehena hoka.
7Ximawaiyeharene tyotya Enore ana xahalak-

isa. Hiyaiya, hatyo atyo kaxaikota xiso.

8 Maika xirihare, maika xikaxaikoawi. Hiyaiya,
Tihanare atyo tonahokoita xiso, ledo omiritere
akereta, tawita hatawane xahita, nisene maheta.

9 Hekoira xityakekone kakoa xisaona, Xijiya-
haotyaira Tihanare. Hiyaiya, waiyekehalakita
atyo xomana hakakoare waikohekoa xiso
akereta kirakoane tyaonitere xihinaeharenai
tyakekohatiyenai tahi.

10 Xakore hoka iniyalahare xikaxomokake-
henere inira najikinita ite Enore kalorexe
xawaiyetyati kakoare kahinaetya, aiyatelikisa
harenae xiso. Hatyo atyo aoka xiso haomana
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hoka wenati matyotenehare maniya moka xiso
Cristo hiyeta.

11 Maika enomanere iyateliti matyotenehare
tyaona, eko xoaha.

Tyawaxati Miyanitiyenae

12 Naxairaita exe kiranexe babera Silas kahi-
naera kakoa. Nomani atyo exe wihinaehare

masakare tyakekohatiye. Naihalahalinikisa xiso
naokowi nawenani hiyeta xoaha. Exehare atyo
Enore nawaiyexehare aliterexe. Maika xiki-
natere xisaona Enore koamaniya.

13 Tyakekohatiyenae Babilonia nali tyaonitere-
nae, Enore haomana aohenerenae, haxakaisake-
heta aoka. Nityani Marcos haxakaisaka aoka.

14 Maika  xikatyawaxa  kakoa  hoka
xasohitanakolisa kakoa. Maika Cristo koamaniya
nawenatyaseharenae waiye mehexaikohare
tyaonaha.
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